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North America/United Kingdom:
support@aurzen.com

Europe: support.eu@aurzen.com
B&: su @aurzen.com
Qj +1-667-218-4830 (Mon-Fri, 9:00 to
Phone | 17.00 EsT)

*If you need assistance outside these hours,
please email us for assistance.

AUrzen

CastPlayPro
W USB-C
D USER MANUA

ENGLISH b

©n

WHAT’S INCLUDED
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Wireless USB-C Dongle x 1 User Manual x 1

PRODUCT OVERVIEW

USB-C Connector

mo»

@ Press and hold the Pairing Button for 5 seconds on
the Wireless USB-C Dongle and the indicator light will
flash to indicate that the Wireless USB-C Dongle is
ready for pairing.

@ On the ZIP projector's Homepage, open the side menu
by pressing the OK button on the project, select
AirLink and Confirm when prompted.

@ Wait for the successful pairing prompt. The content
from your device will appear on the projector surface.

i Tips: :
| *To pause screen mirroring, press the Pairing Button |

once. Press it again to resume.
* The above pairing process is only required for the :
i first time. After that, plug the Wireless USB-C Dongle
and press the Pairing Button once to start casting
| immediately.

*The USB-C power input port supports pass-through
charging for mobile devices, with a maximum of :
60W PD.

TROUBLESHOOTING

@ Overheating during operation
*When in use, make sure there is at least 0.4 inches
(1cm) of clearance around the ventilation openings.
* During operation, the maximum temperature of the
wireless USB-C dongle will not exceed 122°F (50°C),
so you can use it with confidence.

@ Casting support
* Genuine HDCP (High-bandwidth Digital Content
Protection) for DRM (Digital Rights Management)
streaming is supported
* Duplicate and Extend mode for Windows/macOS
systems are supported
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Articulo Descripcion

« Pulsacion larga para entrar en el
Boton de estado de emparejamiento
Emparejamiento| « Pulsacion larga para iniciar/pausar

la emision

c t Conectar al dispositivo de emisién
UCS)EEE(C; or (por ejemplo, portétil, teléfono movil,

tableta)
Puerto de
Entrada de Soporta carga pass-through para
Alimentacion dispositivos maoviles
USB-C

INDICADOR LUMINOSO DEESTADO

Indicador de Estado del Dongle
Estado de la Luz| USB-C inalambrico
Parpadeando Emparejamiento

Fijo correcto
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CASTING
@ Encienda el proyector ZIP.

@ Conecte el Dongle USB-C inalambrico a un puerto
USB-C de su dispositivo de emisién, como un
ordenador portétil, un teléfono mavil, una tableta o una
consola de juegos portatil.

Nota: H
(1) Asegurese de que su dispositivo admite la salida de
video y la entrega de energfa a través del puerto
H USB-C (USB-C DP Alt Mode)
i (2) Las series 8,9 y 10 de Google Pixel Phone admiten
: DP Alt Mode, mientras que las series anteriores no
admiten este modo.
(3) Switch y Switch OLED admiten DP Alt Mode, pero
! se necesita una fuente de alimentacion externa
para entrar en el modo TV. Switch Lite no soporta
DP Alt Mode. Switch 2 aun no es compatible con
este Dongle USB-C inaldmbrico.

DEUTSCH b
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Drahtloser USB-C-Dongle x 1 Benutzerhandbuch x 1

PRODUKTUBERSICHT

USB-C-Anschluss
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@ Halten Sie die Kopplungstaste am Wireless-USB-C-
Dongle 5 Sekunden lang gedruckt, bis die
Anzeigeleuchte blinkt und damit anzeigt, dass der
Wireless-USB-C-Dongle fur das Pairing bereit ist.

@ Offnen Sie auf der Startseite des ZIP-Projektors das
Seitenmeny, indem Sie die OK-Taste am Projektor
drtcken, wahlen Sie ,AirLink" und bestatigen Sie, wenn
Sie dazu aufgefordert werden

@ Warten Sie auf die Meldung, dass die Kopplung
erfolgreich war. Der Inhalt Ihres Geréats wird auf der
Projektionsflache angezeigt.

Tipps:
i *Um die Bildschirmspiegelung zu unterbrechen,
! drucken Sie einmal die Kopplungstaste. Drlicken Sie
! sie erneut, um fortzufahren

* Der oben beschriebene Kopplungsvorgang ist nur

! beim ersten Mal erforderlich. Stecken Sie danach

! den kabellosen USB-C-Dongle ein und drticken Sie
einmal die Kopplungstaste, um sofort mit dem
Casting zu beginnen.

* Der USB-C-Stromeingangsanschluss unterstitzt
das Durchgangsladen fur mobile Gerate mit maximal
60 W PD. |

FEHLERBEHEBUNG

0 Uberhitzung wahrend des Betriebs
* Achten Sie wahrend des Gebrauchs darauf, dass um
die Luftungsoffnungen herum ein Abstand von
mindestens 1 cm vorhanden ist.
*Wahrend des Betriebs Uberschreitet die maximale
Temperatur des kabellosen USB-C-Dongles nicht
50 °C, sodass Sie inn bedenkenlos verwenden kénnen

@ Casting support
* Genuine HDCP (High-bandwidth Digital Content
Protection) for DRM (Digital Rights Management)
streaming is supported
* Duplicate and Extend mode for Windows/macOS
systems are supported

!
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Elément Description

« Maintenez pour accéder au mode
Bouton appairage
d'appairage « Appuyez une fois pour démarrer/
mettre en pause la diffusion

Connectez-vous & I'appareil de

Sgg[w(e:cteur diffusion (ordinateur portable,

téléphone mobile, tablette, etc.)
Port Compatible avec la fonction de
dalimentation | charge pass-through pour les
USB-C appareils mobiles

ETAT DE L'INDICATEUR LED
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DIFFUSION

@ Allumez votre projecteur ZIP.

@ Branchez I'adaptateur USB-C sans fil & un port USB-C
de votre appareil de diffusion, tel qu'un ordinateur
portable, un téléphone portable, une tablette ou une
console de jeux portable.

! Remarqu ;

(1) Assurez-vous que votre appareil prend en charge la
sortie vidéo et l'alimentation via le port USB-C
(mode DP Alternatif USB-C).

(2) Les Google Pixel 8, 9 et 10 prennent en charge le

ITALIANO b

Etat de Etat de mode DP alternatif, contrairement aux modeles
lindicateur LED | [2daptateur i préogdents.
USB-C sans fil ! (3) Les Switch et Switch OLED prennent en charge le
Clignotant Appairage mode DP alternatif, mais une alimentation externe
- est nécessaire pour passer en mode TV. La Switch
Fixe Appairage réussi Lite ne prend pas en charge ce mode. La Switch
2 nest pas encore compatible avec cet adaptateur
USB-C sans fil |
COSAeINCLUSO

O

Dongle USB-C wireless x 1 Manuale utente x 1

PANORAMICA DELPRODOTTO

Connettore USB-C

----Pulsante di
accoppiamento

Porta di ingresso --
alimentazione USB-C

m

@ Tieni premuto il pulsante di accoppiamento per 5
secondi sul dongle USB-C wireless e la luce indicatore
lampeggera per indicare che il dongle & pronto per
I'accoppiamento.

@ Nella schermata principale del proiettore ZIP, apri il
menu laterale premendo il pulsante OK sul proiettore,
seleziona AirLink e conferma quando richiesto.

@ Attendi il messaggio di avvenuto accoppiamento
Il contenuto del tuo dispositivo apparira sulla
superficie del proiettore.

: Suggerimenti:

! * Per mettere in pausa il mirroring dello schermo,

premi una volta il pulsante di accoppiamento :
Premilo di nuovo per riprendere.

* |l processo di accoppiamento sopra descritto &
richiesto solo la prima volta. Successivamente,
inserisci il dongle USB-C wireless e premi una volta il
pulsante di accoppiamento per avviare ;
immediatamente la trasmissione :

* La porta di ingresso alimentazione USB-C supporta
la ricarica pass-through per dispositivi mobili, con un
massimo di 60W PD. :

RISOLUZIONE DEIPROBLEMI

@ Surriscaldamento durante il funzionamento
* Durante I'uso, assicurati che ci sia almeno 04 pollici
(1 cm) di spazio libero intorno alle aperture di
ventilazione.
* Durante il funzionamento, la temperatura massima del
dongle USB-C wireless non superera | 122°F (50 °C),
quindi puoi usarlo in tutta sicurezza.

@ Supporto alla trasmissione
* [£ supportata la protezione HDCP (High-bandwidth
Digital Content Protection) per lo streaming DRM
(Digital Rights Management)
*Sono supportate le modalita Duplica ed Estendi per |
sistemi Windows/macOS.
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Hereby, [Shenzhen Neutop Optoelectronics Co., Ltd.] declares
that this radio equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is
available at the following internet address:
https://aurzen.com/pages/declaration

The below radio frequency specification only apply to EU and

UK regions:
Frequency Range | Transmit Power (EIRP)
5150-5260MHz <23dBm
Wi-Fi 5G
5725-5850MHz <14dBm

Note: This device is restricted to indoor use when operating in
the 5150 to 5350 MHz frequency range.

Specific Absorption Rate information:

This product meets the applicable national or international RF
exposure guidance (SAR guideline) when used normally against
your head or, when worn or carried, at a distance of 5 mm from
the body. The SAR guideline includes a considerable safety
margin designed to assure the safety of all persons, regardless
of age and Health. Your device meets international guidelines
for exposure to radio waves. The highest SAR values under the
ICNIRP guidelines for your device model are listed below:

16 W/kg
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All products bearing this symbol are waste electrical and
electronic equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) which
should not be mixed with unsorted household waste. Instead,
you should protect human health and the environment by
handing over your waste equipment to a designated collection
point for the recycling of waste electrical and electronic
equipment, appointed by the government or local authorities.
Correct disposal and recycling will help prevent potential
negative consequences to the environment and human health
Please contact the installer or local authorities for more
information about the location as well as terms and conditions
of such collection points.

FCC compliance statement:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions: (1) This device may
not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of
the FCC rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no

guarantee that interference will not occur in a particular

installation
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Scatola Manuale Neto
PAP 20 PAP 22 _
Carta Carta Indifferenziata /

Verifica Comune

RACCOLTA DIFFERENZIATA

Verifica le disposizioni del tuo Comune.
Separa le componenti e conferiscile in modo corretto.
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ADEPOSER A DEPQSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

se recycle ou

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

JunBright Ltd
Add: 51 Chalton Street London, England, NW11HY
E-mail: junbrigh2024@gmail.com

EU Importer:

Neue Gipfel GmbH

Address: Kronstadter Str.4, 81677 Muinchen, Germany
E-mail: NeueGipfel@ 163.com
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Item Description

« Long press to enter pairing status

Pairing Button | | Press once to start/pause casting

USB-C Connect to the casting device
Connector (e.g. laptop, mobile phone, tablet)

USB-C Power | Support pass-through
Input Port charging for mobile devices

INDICATOR LIGHT STATUS

Indicator Light | Wireless USB-C

Status Dongle Status
Flashing Pairing
Solid Pairing successful
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CASTING

@ Turn on your ZIP projector.

@ Plug the Wireless USB-C Dongle into a USB-C port on
your casting device, such as laptop, mobile phone,
tablet, handheld gaming console.

(1) Make sure your device supports video output and
: power delivery via the USB-C port (USB-C DPAIt !
Mode).
(2) Google Pixel Phone 8, 9, and 10 series support DP
H Alt Mode, while the previous series do not support
this mode. :
! (3) Switch and Switch OLED support DP Alt Mode, but |
an external power supply is required to enter TV
mode. Switch Lite does not support DP Alt Mode.
Switch 2 is not yet compatible with this Wireless
USB-C Dongle. :

ESPANOL b
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Dongle USB-C Inalambrico x 1 Manual de Usuario x 1

DESCRIPCION DEL PRODUCTO
Comectqr USB-C

- Boton de
' Emparejamiento

Puerto de Entrada de ----*
Alimentacion USB-C

T

@ Mantenga pulsado el botén de emparejamiento
durante 5 segundos en el Dongle USB-C inalambrico y
la luz indicadora parpadeara para indicar que el Dongle
USB-C inaldmbrico esta listo para el emparejamiento.

@ Etn la pagina principal del proyector ZIP, abra el menu
lateral pulsando el botén OK del proyecto, seleccione
AirLink y Confirme cuando se le solicite.

@ Espere a que aparezca el mensaje de emparejamiento
correcto. El contenido de su dispositivo aparecera en
la superficie del proyector.

! * Para pausar la duplicacién de pantalla, pulse el botén
i de emparejamiento una vez. Pulselo de nuevo para
reanudarla.

* El proceso de emparejamiento anterior sélo es
necesario la primera vez. Después de eso, conecte el
Dongle USB-C inaldmbrico y pulse el botén de
emparejamiento una vez para iniciar la proyeccion
inmediatamente.

* El puerto de entrada de alimentacion USB-C admite
la carga directa de dispositivos moviles, con un
maximo de 60 W PD.

SOLUCION DE PROBLEMAS

@ Sobrecalentamiento durante el funcionamiento
* Cuando esté en uso, aseglrese de que haya al menos
04 pulgadas (1 cm) de espacio libre alrededor de las
aberturas de ventilacion
* Durante el funcionamiento, la temperatura méxima
del dongle USB-C inaldmbrico no superaré los 122°F
(50°C), por lo que puede utilizarlo con confianza.

@ Soporte de Casting
* Soporta HDCP (High-bandwidth Digital Content
Protection) genuino para streaming DRM (Digital
Rights Management).
* Compatible con los modos Duplicate y Extend para

sistemas Windows/macOS

o

Artikel Beschreibung

* Langes Dricken, um den
Kopplungsmodus
aufzurufen

« Einmal dricken, um die
Ubertragung zu starten/
anzuhalten

Kopplungstaste

Mit dem Ubertragungsgerat
verbinden (z. B. Laptop,
Mobiltelefon, Tablet)

USB-C-Anschluss

USB-C- Unterstutzt Pass-Through-
Stromeingangsanschluss | Laden fur mobile Gerate

STATUS DERANZEIGELEUCHTE

Status des
Arasigalouchte | Kabslosen
8 USB-C-Dongles
Blinkt Kopplung
Leuchtet Kopplung
dauerhaft erfolgreich
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CASTING
@ Schalten Sie Ihren ZIP-Projektor ein

@ Stecken Sie den kabellosen USB-C-Dongle in einen
USB-C-Anschluss Ihres Casting-Gerats, z. B. Laptop,
Mobiltelefon, Tablet oder Handheld-Spielkonsole:

i (1) Stellen Sie sicher, dass Ihr Geréat die Videoausgabe |
: und Stromversorgung tUber den USB-C-Anschluss
: (USB-C DP Alt Mode) unterstutzt.

(2) Die Google Pixel-Smartphones der Serien 8, 9 und
' 10 unterstutzen den DP Alt Mode, wéahrend die '
: Vorgangerserien diesen Modus nicht unterstutzen. :
i (3) Switch und Switch OLED unterstiitzen den DP Alt

: Mode, jedoch ist fur den TV-Modus eine externe :
: Stromversorgung erforderlich. Switch Lite :
: unterstUtzt den DP Alt Mode nicht. Switch 2 ist :
: noch nicht mit diesem kabellosen USB-C-Dongle
: kompatibel :

FRANCAIS »

CEQUIESTINCLUS
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Adaptateur USB-C sans fil x 1 Manuel d'utilisation x 1

APERGCU DU PRODUIT

Connecteur USB-C

#~"Bouton
d'appairage

Port d'entrée d'alimentation USB-C --

o

© Appuyez sur le bouton d'appairage de I'adaptateur
USB-C sans fil et maintenez-le enfoncé pendant 5
secondes ; lindicateur clignotera pour indiquer que
l'adaptateur USB-C sans fil est prét pour I'appairage.

@ sur la Page d'accueil du projecteur ZIP, ouvrez le menu
latéral en appuyant sur le bouton OK du projecteur,
sélectionnez AirLink et confirmez lorsque vous y étes
invité

@ Attendez le message de confirmation de I'appairage.
Le contenu de votre appareil apparaitra sur la surface
de projection.

Conseils :

! * Pour mettre en pause la mise en miroir de l'écran,

| appuyez une fois sur le Bouton d'appairage. Appuyez
de nouveau pour reprendre. :

* La procédure d'appairage décrite ci-dessus nest
nécessaire que lors de la premiére utilisation.
i Ensuite, branchez l'adaptateur USB-C sans fil et :
: appuyez une fois sur le Bouton d'appairage pour :
i lancer la diffusion immédiatement. :
i * Le port d'entrée d'alimentation USB-C est

compatible avec la charge pass-through pour les
! appareils mobiles, avec un maximum de 60 W PD.

DEPANNAGE

@ Surchauffe en cours de fonctionnement
* Lors de I'utilisation, assurez-vous de laisser un espace
libre d'au moins 1 cm autour des ouvertures de
ventilation.
* Lors de I'utilisation, la température maximale de
l'adaptateur USB-C sans fil ne dépassera pas 50 °C
(122 °F). Vous pouvez donc |'utiliser en toute confiance.

@ Prise en charge de la diffusion
* Le HDCP authentique (High-bandwidth Digital
Content Protection) pour le streaming DRM (Digital
Rights Management) est pris en charge.
* Les modes Dupliquer et Extension sont pris en charge

pour les systemes Windows/macOS.
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Elemento Descrizione
* Pressione prolungata per entrare
Pulsante di in modalita accoppiamento

accoppiamento | ¢ Premere una volta per avviare/
pausare la trasmissione

Collegare al dispositivo di
trasmissione (es. laptop, telefono
cellulare, tablet)

Connettore
UsB-C

Porta di ingresso
alimentazione
UsB-C

Supporta la ricarica pass-through
per dispositivi mobili

STATO LUCE INDICATORE

Stato dongle
USB-C wireless

Stato luce
indicatore

Lampeggiante | Accoppiamento

Accoppiamento

Fissa
riuscito
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TRASMISSIONE
@ Accendiil tuo proiettore ZIP.

@ Inserisci il dongle USB-C wireless in una porta USB-C
del dispositivo di trasmissione, come laptop, telefono
cellulare, tablet, console portatile per videogiochi

(1) Assicurati che il tuo dispositivo supporti 'uscita

: video e Ialimentazione tramite la porta USB-C :
(USB-C DP Alt Mode).

i (2) I telefoni Google Pixel serie 8,9 e 10 supportano la
modalita DP Alt, mentre le serie precedentinon la
supportano.
() Switch e Switch OLED supportano la modalita DP
Alt, ma & necessaria unalimentazione esterna per
entrare in modalita TV. Switch Lite non supporta la
modalita DP Alt. Switch 2 non & ancora compatibile
! con questo dongle USB-C wireless. :
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If this equipment does cause harmful interference to radio or

television reception, which can be determined by turning the

equipment off and on,the user is encouraged to try to correct

the interference by one or more of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

Important: You are cautioned that changes or modifications
not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

RF Exposure Information:

The portable device is designed to meet the requirements for
exposure to radio waves established by FCC. These requirements
set a SAR limit of 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue,

The highest SAR value reported under this standard during
product certification for use when properly worn on the body.

Canada compliance statement /Conformité réglementaire
canadienne:

This device complies with Innovation, Science and Economic
Development Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause interference, and (2) this device
must accept any interference, including interference that may
cause undesired operation of the device.

F

Operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to
reduce the potential for harmful interference to co-channel
mobile satellite systems.

Exposure to radio frequency energy:

The portable device is designed to meet the requirements for
exposure to radio waves established by ISED. These requirements
set a SAR limit of 16 W/kg averaged over one gram of tissue

The highest SAR value reported under this standard during
product certification for use when properly worn on the body.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation,
Sciences et Développement économique Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est
autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit
pas produire de brouillage, et (2) 'utilisateur de I'appareil doit
accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

La bande 5150-5250 MHz est réservée uniquement pour une
utilisation a l'intérieur afin de réduire les risques de brouillage
préjudiciable aux systémes de satellites mobiles utilisant les
mémes canausx.

Lexposition a lénergie radiofréquence:

Le dispositif portatif est congu pour répondre aux exigences
d'exposition aux ondes radio établie par le développement
énergétique DURABLE. Ces exigences un SAR limite de 1,6 W/kg
en moyenne pour un gramme de tissu. La valeur SAR la plus
élevée signalée en vertu de cette norme lors de la certification
de produit a utiliser lorsqu’il est correctement porté sur le corps.
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